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Fabbricato in Italia - Made in Italy
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ATTENZIONE: Consegnare queste istruzioni all’utilizzatore e conservarle.
WARNING: Please leave these instructions with the user and keep them.

ATTENTION: Remettre ces instructions à l’utilisateur et les conserver.
ACHTUNG: Geben Sie bitte dem Käufer der Armatur diese Anweisungen zur Aufbewahrung.

ATENCION: Entregar estas instrucciones al usuario y conservarlas.
OPGELET: Bij de levering van kraanwerk, gelieve de gebruiksvoorwaarden en Onderhouds-methoden mee te leveren.
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OPERATING CONDITIONS
- Minimum dynamic pressure...............................1 bar
- Recommended working pressure (static)...........3 bar 
  (ATTENTION: when pressure exceeds 5 bar, the installation of a pressure reducer is recommended)
- Maximum working pressure (static)..................5 bar
- Maximum test pressure (static)............................16 bar
- Maximum hot water temperature.........................80 °C
- Recommended hot water temperature..................65 °C (for safety and energy saving)

CONDITIONS DE SERVICE
- Pression dynamique minimum .......................1 bar
- Pression de service recommandée (statique).......3 bar 
  (En cas de pression supérieure à 5 bar il est recommandé d’installer un réducteur de pression)
- Pression de service maximum (statique)............5 bar
- Pression maximum de test (statique)................16 bar
- Température maximum eau chaude .................80 °C
- Température recommandée eau chaude.............65 °C (pour sécurité et économie d’énergie)

TECHNISCHE DATEN
- Minimaler dynamischer Druck .............................1 bar
- Empfohlener Betriebsdruck (statisch) ..................3 bar 
  (Bei mehr als 5 bar ist der Einbau eines Druckverminderers unerlässlich)
- Maximaler Betriebsdruck (statisch).......................5 bar
- Maximaler Prüfdruck (statisch)............................16 bar
- Maximale Warmwassertemperatur........................80°C
- Empfohlene Warmwassertemperatur ....................65°C (zur Energieeinsparung)

DATOS TÉCNICOS
- Presión dinámica mínima..................................1 bar
- Presión de trabajo recomendada (estática)...........3 bar 
  (N.B.: para presiones superiores a los 5 bar les recomendamos instalar un reductor de presión)
- Presión máxima de trabajo (estática)....................5 bar
- Presión máxima de prueba (estática)....................16 bar
- Temperatura máxima agua caliente.....................80 °C
- Temperatura recomendada agua caliente ................65 °C (para ahorrar energía)

TECHNISCHE GEGEVENS
- Minimum  dynamische druk ..............................1 bar
-Aanbevolen bedrijfsdruk (statisch) ......................3 bar 
  (N.B: in geval van druk, hoger  dan 5 bar, raden wij u aan een drukverminderingsklep te installeren)
- Maximum bedrijfsdruk (statisch).........................5 bar
- Maximum proefdruk (statisch).............................16 bar
- Maximum  warmwatertemperatuur......................80°C
-Aanbevolen warmwatertemperatuur ....................65°C (voor energiebesparing)

CONDIZIONI DI ESERCIZIO
- Pressione dinamica minima..............................1 bar
- Pressione di esercizio raccomandata (statica)..........3 bar 
  (ATTENZIONE: per pressioni superiori a 5 bar si raccomanda di installare un riduttore di pressione)
- Pressione massima di esercizio (statica)................5 bar
- Pressione massima di prova (statica)....................16 bar
- Temperatura massima acqua calda......................80 °C
- Temperatura raccomandata acqua calda...............65 °C (per sicurezza e risparmio energetico)
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Incluso / Included / Inclus / Dabei / incluido / Inbegrepen 

Non incluso / Not included / Non inclus / Nicht Dabei / No incluido / Nitinbegrepen
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Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung
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. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido
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OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
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IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
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Mur fini, inclus le revêtement
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!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!
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Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
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Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido
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OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2
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IMPORTANTE
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Non incluso
Not incuded
Non inclus
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Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido
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OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
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OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2
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Finished wall, including coating
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Sortie 2
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Ausgang 2
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Outlet 3
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Salida 3

Ausgang 3
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!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung
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. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

H

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK
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. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF
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!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden
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Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK
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. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK
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. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK
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OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
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x. m
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. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK
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. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden



6

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

2

1

2’

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

!
!

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Cartuccia Termostatica
Thermostatic Cartridge
Cartouche Thermostatique 
Cartucho Termostático 
Thermostat Kartusche

Astina Regolazione Temperatura
Temperature Adjustment Spindle
Axe de Réglage Température
Eje de Ajuste de Temperatura
Stange für die Temperatureinregulierung

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non ruotare questa asta durante il montaggio maniglia
Do not rotate the rod during the installation of the handle
Ne pas tourner cette tige lors du montage de la poignée
No girar esta asta durante el montaje
Drehen diese Stange nicht während der Griffmontage

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto Apertura/Chiusura
An opening/closing stopvalve is required
Un robinet d’ arrêt est nécessaire
Necesita llave de paso
Absperrventil erforderlich

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Volume and diverter valve

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Volume and stop valve
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1 2

3 4

A

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden
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5A 6A

5B 6B

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden



9

7

9A

8

2’

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

!
!

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Cartuccia Termostatica
Thermostatic Cartridge
Cartouche Thermostatique 
Cartucho Termostático 
Thermostat Kartusche

Astina Regolazione Temperatura
Temperature Adjustment Spindle
Axe de Réglage Température
Eje de Ajuste de Temperatura
Stange für die Temperatureinregulierung

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non ruotare questa asta durante il montaggio maniglia
Do not rotate the rod during the installation of the handle
Ne pas tourner cette tige lors du montage de la poignée
No girar esta asta durante el montaje
Drehen diese Stange nicht während der Griffmontage

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto Apertura/Chiusura
An opening/closing stopvalve is required
Un robinet d’ arrêt est nécessaire
Necesita llave de paso
Absperrventil erforderlich

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Volume and diverter valve

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Volume and stop valve

9B

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

ON

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2
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Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW
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Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK
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!
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OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

OFF
X

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK
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!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

ON

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Funzionamento Pulsante ON-OFF
Operation ON-OFF button
Fonctionnement du bouton on/off
Funcionamiento botón On-Off
Arbeitsweise ein-aus Druckknopf

Funzionamento Regolazione Portata
Operation Adjustment Flow rate
Fonctionnement du réglage de débit
Funcionamiento regulación de caudal
Arbeitsweise Durchflussregelung
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12

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

B

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

13A 14A

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden
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15A 16A

17A 18A

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

C

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden
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19A

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

!
!

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Cartuccia Termostatica
Thermostatic Cartridge
Cartouche Thermostatique 
Cartucho Termostático 
Thermostat Kartusche

Astina Regolazione Temperatura
Temperature Adjustment Spindle
Axe de Réglage Température
Eje de Ajuste de Temperatura
Stange für die Temperatureinregulierung

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non ruotare questa asta durante il montaggio maniglia
Do not rotate the rod during the installation of the handle
Ne pas tourner cette tige lors du montage de la poignée
No girar esta asta durante el montaje
Drehen diese Stange nicht während der Griffmontage

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto Apertura/Chiusura
An opening/closing stopvalve is required
Un robinet d’ arrêt est nécessaire
Necesita llave de paso
Absperrventil erforderlich

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Volume and diverter valve

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Volume and stop valve

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

!
!

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Cartuccia Termostatica
Thermostatic Cartridge
Cartouche Thermostatique 
Cartucho Termostático 
Thermostat Kartusche

Astina Regolazione Temperatura
Temperature Adjustment Spindle
Axe de Réglage Température
Eje de Ajuste de Temperatura
Stange für die Temperatureinregulierung

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non ruotare questa asta durante il montaggio maniglia
Do not rotate the rod during the installation of the handle
Ne pas tourner cette tige lors du montage de la poignée
No girar esta asta durante el montaje
Drehen diese Stange nicht während der Griffmontage

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto Apertura/Chiusura
An opening/closing stopvalve is required
Un robinet d’ arrêt est nécessaire
Necesita llave de paso
Absperrventil erforderlich

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Volume and diverter valve

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Volume and stop valve

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

!
!

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Cartuccia Termostatica
Thermostatic Cartridge
Cartouche Thermostatique 
Cartucho Termostático 
Thermostat Kartusche

Astina Regolazione Temperatura
Temperature Adjustment Spindle
Axe de Réglage Température
Eje de Ajuste de Temperatura
Stange für die Temperatureinregulierung

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non ruotare questa asta durante il montaggio maniglia
Do not rotate the rod during the installation of the handle
Ne pas tourner cette tige lors du montage de la poignée
No girar esta asta durante el montaje
Drehen diese Stange nicht während der Griffmontage

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto Apertura/Chiusura
An opening/closing stopvalve is required
Un robinet d’ arrêt est nécessaire
Necesita llave de paso
Absperrventil erforderlich

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Volume and diverter valve

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Volume and stop valve

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

E
ntrata acqua m

iscelata

M
ixed w

ater inlet

E
ntrée de l ' eau m

itigée

E
ntrada de agua m

ezclada

G
em

ischter W
asserzulauf

N
on incluso

N
ot incuded

N
on inclus

N
icht inbegriffen

N
o está incluido

M
ax. 16bar acqua - M

ax. 3h

M
ax. 16bar w

ater - M
ax. 3h

M
ax. 16bar l'eau - M

ax. 3h

M
ax. 16bar w

asser - M
ax. 3h

M
áx. 16bar agua - M

áx. 3h

!

Test idraulico con m
iscelatore chiuso.

H
ydraulic test w

ith the m
ixer in stop position.

Test hydraulique avec m
itigeur ferm

é.

H
ydraulischer Test m

it geschlossenem
 M

ischer.

Prueba H
idráulica con m

ezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

OK

m
ax

.

m
in.

!
IM

P
O

R
TA

N
TE

! Verificare la corretta profondità di installazione

IM
P

O
R

TA
N

T! P
lease check for correct depth

IM
P

O
R

TA
N

T! Vérifier la profondeur correcte S
VP

¡IM
P

O
R

TA
N

TE
! P

or favor, verifique para instalar a la profundiad correcta

W
IC

H
TIG

! D
ie richtige E

inbautiefe prüfen

P
arete finita, com

preso rivestim
ento

Finished w
all, including coating

M
ur fini, inclus le revêtem

ent

P
ared acabada, revestim

iento incluso

Vollendete W
and, einschließlich der Verkleidung

O
K

max.

min.

!
IM

P
O

R
TA

N
TE

! Verificare la corretta profondità di installazione

IM
P

O
R

TA
N

T! P
lease check for correct depth

IM
P

O
R

TA
N

T! Vérifier la profondeur correcte S
VP

¡IM
P

O
R

TA
N

TE
! P

or favor, verifique para instalar a la profundiad correcta

W
IC

H
TIG

! D
ie richtige E

inbautiefe prüfen

U
scita 2

O
utlet 2

S
ortie 2

S
alida 2

A
usgang 2

U
scita 3

O
utlet 3

S
ortie 3

S
alida 3

A
usgang 3

U
scita 1

O
utlet 1

S
ortie 1

S
alida 1

A
usgang 1

C
artuccia D

eviatrice

D
iverter C

artridge

C
artouche S

électeur 

C
artucho D

esviador 

U
m

stellungkartuche

!IM
P

O
R

TA
N

TE

IM
P

O
R

TA
N

T!

IM
P

O
R

TA
N

T!

¡IM
P

O
R

TA
N

TE

W
IC

H
TIG

!

N
ecessita R

ubinetto di M
iscelazione

N
eeds M

ixing Tap

B
esoin d' un robinet m

élangeur

N
ecesita grifo m

ezclador

B
enötigt M

ischbatterie

E
ntrata acqua m

iscelata

M
ixed w

ater inlet

E
ntrée de l ' eau m

itigée

E
ntrada de agua m

ezclada

G
em

ischter W
asserzulauf

U
scita 2

O
utlet 2

S
ortie 2

S
alida 2

A
usgang 2

E
ntrata acqua m

iscelata

M
ixed w

ater inlet

E
ntrée de l ' eau m

itigée

E
ntrada de agua m

ezclada

G
em

ischter W
asserzulauf

U
scita 1

O
utlet 1

S
ortie 1

S
alida 1

A
usgang 1

C
artuccia D

eviatrice

D
iverter C

artridge

C
artouche S

électeur 

C
artucho D

esviador 

U
m

stellungkartuche

N
on incluso

N
ot incuded

N
on inclus

N
icht inbegriffen

N
o está incluido

N
on incluso

N
ot incuded

N
on inclus

N
icht inbegriffen

N
o está incluido

N
on incluso

N
ot incuded

N
on inclus

N
icht inbegriffen

N
o está incluido

O
K

!
!

!

!
!

!

!

O
FF

O
N

-1

O
N

-2

O
N

-3

O
FF

O
N

-1

O
N

-2

O
N

-1

O
N

-2

O
N

-3

O
FF

O
N

-1

O
N

-2

O
FF

M
ax. 16bar acqua - M

ax. 3h

M
ax. 16bar w

ater - M
ax. 3h

M
ax. 16bar l'eau - M

ax. 3h

M
ax. 16bar w

asser - M
ax. 3h

M
áx. 16bar agua - M

áx. 3h

!

Test idraulico con m
iscelatore aperto.

H
ydraulic test w

ith the m
ixer in stop position.

Test hydraulique avec m
itigeur ouvert.

H
ydraulischer Test m

it offenem
 M

ischer.

Prueba H
idráulica con m

ezclador abierto. 

Ensaio H
idráulico com

 m
isturador aberto.

O
FF

O
N

-1

O
N

-2

O
N

-3

O
FF

O
N

-1

O
N

-2

C
H

.26

C
H

.19

C
H

.26

C
H

.19

N
E

W

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

!
!

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Cartuccia Termostatica
Thermostatic Cartridge
Cartouche Thermostatique 
Cartucho Termostático 
Thermostat Kartusche

Astina Regolazione Temperatura
Temperature Adjustment Spindle
Axe de Réglage Température
Eje de Ajuste de Temperatura
Stange für die Temperatureinregulierung

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non ruotare questa asta durante il montaggio maniglia
Do not rotate the rod during the installation of the handle
Ne pas tourner cette tige lors du montage de la poignée
No girar esta asta durante el montaje
Drehen diese Stange nicht während der Griffmontage

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto Apertura/Chiusura
An opening/closing stopvalve is required
Un robinet d’ arrêt est nécessaire
Necesita llave de paso
Absperrventil erforderlich

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Volume and diverter valve

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Volume and stop valve

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

!
!

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Cartuccia Termostatica
Thermostatic Cartridge
Cartouche Thermostatique 
Cartucho Termostático 
Thermostat Kartusche

Astina Regolazione Temperatura
Temperature Adjustment Spindle
Axe de Réglage Température
Eje de Ajuste de Temperatura
Stange für die Temperatureinregulierung

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non ruotare questa asta durante il montaggio maniglia
Do not rotate the rod during the installation of the handle
Ne pas tourner cette tige lors du montage de la poignée
No girar esta asta durante el montaje
Drehen diese Stange nicht während der Griffmontage

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto Apertura/Chiusura
An opening/closing stopvalve is required
Un robinet d’ arrêt est nécessaire
Necesita llave de paso
Absperrventil erforderlich

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Volume and diverter valve

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Volume and stop valve
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14B 15B

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden
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Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

16B 17B

18B

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

D

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden
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Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

13C

14C 15C

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden
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18C 19C

16C 17C

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden
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20C 21C

E

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden
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Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW

1 2

3

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

CH.3

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW
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Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

6

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

4

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

!
!

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Cartuccia Termostatica
Thermostatic Cartridge
Cartouche Thermostatique 
Cartucho Termostático 
Thermostat Kartusche

Astina Regolazione Temperatura
Temperature Adjustment Spindle
Axe de Réglage Température
Eje de Ajuste de Temperatura
Stange für die Temperatureinregulierung

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non ruotare questa asta durante il montaggio maniglia
Do not rotate the rod during the installation of the handle
Ne pas tourner cette tige lors du montage de la poignée
No girar esta asta durante el montaje
Drehen diese Stange nicht während der Griffmontage

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto Apertura/Chiusura
An opening/closing stopvalve is required
Un robinet d’ arrêt est nécessaire
Necesita llave de paso
Absperrventil erforderlich

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Volume and diverter valve

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Volume and stop valve

F
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Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

!
!

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Cartuccia Termostatica
Thermostatic Cartridge
Cartouche Thermostatique 
Cartucho Termostático 
Thermostat Kartusche

Astina Regolazione Temperatura
Temperature Adjustment Spindle
Axe de Réglage Température
Eje de Ajuste de Temperatura
Stange für die Temperatureinregulierung

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non ruotare questa asta durante il montaggio maniglia
Do not rotate the rod during the installation of the handle
Ne pas tourner cette tige lors du montage de la poignée
No girar esta asta durante el montaje
Drehen diese Stange nicht während der Griffmontage

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto Apertura/Chiusura
An opening/closing stopvalve is required
Un robinet d’ arrêt est nécessaire
Necesita llave de paso
Absperrventil erforderlich

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Volume and diverter valve

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Volume and stop valve

7

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

8 9

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden
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10 11

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

!
!

Entrata Acqua Fredda
Cold Water Inlet
Entrée Eau Froide
Entrada Agua Fría
Kaltwassereingang

Entrata Acqua Calda
Hot Water Inlet

Entrée Eau Chaude
Entrada Agua Caliente

Warmwassereingang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Cartuccia Termostatica
Thermostatic Cartridge
Cartouche Thermostatique 
Cartucho Termostático 
Thermostat Kartusche

Astina Regolazione Temperatura
Temperature Adjustment Spindle
Axe de Réglage Température
Eje de Ajuste de Temperatura
Stange für die Temperatureinregulierung

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non ruotare questa asta durante il montaggio maniglia
Do not rotate the rod during the installation of the handle
Ne pas tourner cette tige lors du montage de la poignée
No girar esta asta durante el montaje
Drehen diese Stange nicht während der Griffmontage

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto Apertura/Chiusura
An opening/closing stopvalve is required
Un robinet d’ arrêt est nécessaire
Necesita llave de paso
Absperrventil erforderlich

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Volume and diverter valve

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Volume and stop valve

12

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada

Mischwasser-Eingang

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!

!

!

5 l/min

20 l/min

CLICK - ON

Uscita
Outlet
Sortie
Salida

Ausgang

Uscita
Outlet
Sortie
Salida
Ausgang

Valvola On-Off con Regolazione portata
On-Off Valve with Flow Regulation
Tête d’ ouverture/fermeture avec réglage du débit
Válvula On-Off con regulación de caudal
Absperrventil mit Durchflussregler

!

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Nécessite un mitigeur
Necesita grifo de mezclado
Mischventil benötigt

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet
Arrivée d’ eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Mischwasser-Eingang

Pulsante On-Off
On-Off Button
Bouton on/off
Botón On-Off
ein-aus Druckknopf

IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!
¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Non premere durante il montaggio
Do not press during assembly
Ne pas appuyer pendant l ' assemblage
No presionar durante el montaje
Bei der Montage nicht drücken

Ghiera regolazione portata
Flow rate control ring
Bague de réglage du débit
Abrazadera regulación de caudal
Durchflussregelung-Ring

!

!
CLICK

OFF

ON
Max.

Min.

CLICK - OFF

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden

5-6 mm

5-6 mm

18 mm

18 mm

CLICK

ON

OFF

!

!
Non tagliare
Don' t cut
Ne pas couper
No cortar
nicht schneiden



23

13 14

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

H
I
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Non incluso / Not included / Non inclus / Nicht Dabei / No incluido / Nitinbegrepen

23 mm

1

OFF
X

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

2 3

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm
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4 5

6 7

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

CH.3

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore chiuso.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur fermé.
Hydraulischer Test mit geschlossenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador dor cerrado.

4,8 x 45

4,2 x 20

O
K

max.

min.

!
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione

IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP

¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Parete finita, compreso rivestimento
Finished wall, including coating
Mur fini, inclus le revêtement
Pared acabada, revestimiento incluso
Vollendete Wand, einschließlich der Verkleidung

OK

m
a

x. m
in

. !
IMPORTANTE! Verificare la corretta profondità di installazione
IMPORTANT! Please check for correct depth
IMPORTANT! Vérifier la profondeur correcte SVP
¡IMPORTANTE! Por favor, verifique para instalar a la profundiad correcta
WICHTIG! Die richtige Einbautiefe prüfen

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Uscita 3
Outlet 3
Sortie 3
Salida 3

Ausgang 3

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

!
IMPORTANTE
IMPORTANT!
IMPORTANT!

¡IMPORTANTE
WICHTIG!

Necessita Rubinetto di Miscelazione
Needs Mixing Tap
Besoin d' un robinet mélangeur
Necesita grifo mezclador
Benötigt Mischbatterie

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 2
Outlet 2
Sortie 2
Salida 2

Ausgang 2

Entrata acqua miscelata
Mixed water inlet

Entrée de l ' eau mitigée
Entrada de agua mezclada
Gemischter Wasserzulauf

Uscita 1
Outlet 1
Sortie 1
Salida 1
Ausgang 1

Cartuccia Deviatrice
Diverter Cartridge
Cartouche Sélecteur 
Cartucho Desviador 
Umstellungkartuche

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

Non incluso
Not incuded
Non inclus
Nicht inbegriffen
No está incluido

OK

!

!
!

!

!

!

!

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

OFF

Max. 16bar acqua - Max. 3h
Max. 16bar water - Max. 3h
Max. 16bar l'eau - Max. 3h
Max. 16bar wasser - Max. 3h
Máx. 16bar agua - Máx. 3h

!

Test idraulico con miscelatore aperto.
Hydraulic test with the mixer in stop position.
Test hydraulique avec mitigeur ouvert.
Hydraulischer Test mit offenem Mischer.
Prueba Hidráulica con mezclador abierto. 
Ensaio Hidráulico com misturador aberto.

OFF

ON-1

ON-2

ON-3

OFF

ON-1

ON-2

CH.26 CH.19

CH.26CH.19
NEW
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OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm
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ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

2
Sciacquare
Rinse
Rincer
Enjuague
spülen

12

50% Acqua - Water - Eau - Agua
50% Aceto - Kitchen Vinegar - Vinaigre de Cuisine - Vinagre - Essig 

12h
Lasciare in Acqua
Soak
Laisser Tremper
Remojo
Im Wasser  lassen

13

ON

OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm

2
Sciacquare
Rinse
Rincer
Enjuague
spülen

14
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OFF

2 mm

2 mm

CH.23

8Nm
23mm
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OFF
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OFF
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NOTES
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Huber
Via Brughiere, 50

28017 - San Maurizio d’Opaglio - Italia
Tel. +39.0322.967783
huber@huberitalia.com

huberitalia.com

ATTENZIONE: Consegnare queste istruzioni all’utilizzatore e conservarle.
WARNING: Please leave these instructions with the user and keep them.

ATTENTION: Remettre ces instructions à l’utilisateur et les conserver.
ACHTUNG: Geben Sie bitte dem Käufer der Armatur diese Anweisungen zur Aufbewahrung.

ATENCION: Entregar estas instrucciones al usuario y conservarlas.
OPGELET: Bij de levering van kraanwerk, gelieve de gebruiksvoorwaarden en Onderhouds-methoden mee te leveren.

huberitalia.com


